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2,500 ameriških industrij ima vohune 
zaposlene, da pazijo na gibanje svojih 

/ delavcev. Cleveland je vohunsko središče 
Washington, 23. decembra. Iz-

redni odsek senatne zbornice je 
sporočil včeraj kongresu, da je 
med ameriškimi industrijami po-
polnoma vdomačena navada, da 
industrije zaposlujejo vohune, ki 
pazijo na gibanje delavcev. 

Najmanj 2,500 a m e r i š k i h 
tvrdk ima danes zaposlene pri-
vatne detektive ali pa "zaupni-
ke" med delavci, ki skrbno pa-
zijo kaj delavci, govorijo, de-
lajo, kam zahajajo in kako se or-
ganizirajo. 

Senatni odsek je izročil kon-
gresu celo knjigo imen dotičnih 
ameriških industrij, ki imajo za-
poslene vohune. 

"Od podjetnikov filmskih slik 
do izdelovalcev orodja, od tova-
ren za izdelovanje gumbov in do 
avtomobilskih delavnic, male in 
velike industrije, skorovse so pri 
tem prizadete, da kršijo svobo-
dno gibanje delavcev," pravi se-
natno poročilo. 

"Velike industrije se zanaša-
jo na vohune, in ti vohuni dosti-
krat povzročijo, da pride do 
ostrega spora in poboja med de-
lavci, nakar kompanije obdolžijo 
delavce, da so bili nahujskani, 
kar je resnica, toda hujskanje je 
kompanija povzročila." 

"Središče vohunov za delavce 
je ravno v Clevelandu, kjer je 
mnogo privatnih kompanij, ki 
imajo "izučene vohune" za indu-
strijske svrhe. Skoro vse jeklar-
ske tvrdke in druge večje indu-
strije se poslužujejo teh vohu-
nov." 

Privatni detektivi in vohuni 
veljajo ameriške industrije pri-
bližno $50,000,000 na leto. Ako 
bi se ta svota obrnila za zboljša-
nje položaja med delavci, tedaj 
bi bili vsi privatni vohuni nepo-
trebni in delavci bi bili zadovolj-
ni, pravi poročilo izrednega se-
natnega odseka za civilni svo-
bodščine. 

Država Ohio urejuje svoj reliL Državna 
poslavodaja porazila governerja Daveya 

Columbus, Ohio, 23. decembra. 
Državna postavodaja d r ž a v e 
Ohio je odločena, da končno ure-
di relifni program za državo za 
leto 1&88. Guverner Davey, ki je 
dčfsedaj nasprotoval vsakemu de-
finitivnemu uradu je bil pora-
žen na celi točki. 

Računa se, da bo državna 
zbornica odredila, da bo država 
Ohio plačala v prihodnjem letu 
$16,000,000 za javno podporo. 
Od te svote bo država plačala 
$13,000.000, a ostalo svoto mora-
jo spraviti skupaj prizadeta me-
sta in okraji. 

Da se dobi potrebni denar bo 
državna postavodaja odredila 

davek na utilitetne družbe, kot 
na plinske, električne in telefon-
ske družbe. Davek bo .znašal en 
odstotek od čistega dobička, ki ga 
naredijo omenjene družbe. 

Nadalje se bo od svote, ki jo 
dobi država za prodajni davek, 
prisodilo nadaljnih $500,000 za 
relifno podporo. Prodajni davek 
bo moral v letu 1938 odšteti $6,-
500,000 za relifno podporo. 

Ustvarjen je nov urad drža-
vnega ravnatelja relifnega ura-
da, ki bo odgovoren za pravilno 
poslovanje glede relifne podpore. 
Ta urad je bil sedaj v rokah po-
litikarjev, ki so znali skrbeti za 
sebe, ne pa za potrebne ljudi. 

500 nacionalistov zajetih v 
Teruelu, Španija 

Valencia, 23. decembra. Ob-
upna borba se vrši med madrid-
skimi socialisti in med 500 na-
cionalisti, ki so se zatekli v kate-
dralo v Teruelu, katero so socia-
listi obkolili. Toda gotovo je, da 
nacionalisti ne bodo dolgo vzdr-
žali, ker prihajajo nove madrid-
ske čete v mesto. Zajeti naciona-
listi niso hoteli bežati pred so-
cialisti. Ostali so v katedrali in 
se borijo do zadnjega moža. ži-
veža nimajo in tudi streljivo jim 
je pošlo. Socialisti so namerava-
li z dinamitom pognati zgodovin-
sko katedralo v zrak in tako ubi-
ti nacionaliste, toda vrhovni po-
veljnik je to prepovedal. 
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Za bozic 

Rock Island, III., 23. de-
cembra. Mrs. Jane Estes, 
stara 100 let, je šla vče-
raj, da nakupi božična da-
rila. V vozičku za hrome 
je vozila starko njena 75 
let stara hči. Mrs. Estes je 
nakupila darila za svoje 
otroke, za vnuke in pra-
vnuke, katerih skupaj je 
62 živih. In sama sebi je 
kupila za božič darilo.— 
rdečo pomado, da si bo na-
mazala za božič lica in bo 
zgledala mlada in sveža! 

-o-
Listnica uredništva 

Naročnik. — Vi ste dospeli v 
Ameriko pred junijem meseca 
leta 1906. Ko boste naredili 
prošnjo za prvi papir, vam ni 
treba nabaviti money order za 
$2.50, imeti pa morate slike, in 
ker se ne spominjate natančne-
ga dneva, kdaj ste prišli, niti ne 
veste za ime parnika, bodo obla-
sti od vas zahtevale gotove do-
kumente, kakor na primer pot-
ni list, poročni list, potrdila od 
najemnine, društvene knjižice 
in enako. 

Uradniki društva Jadran 
Pevski zbor Jadran je izvolil 

sledeče uradnike za 1938: pred-
sednik Albin Prime, podpredsed-
nik Phil Širca, blagajnik Louis 
Roje, "bankir" Ludvik Sanabor, 
zapisnika^ Frank Prudič. Nad-
zorniki : Celia Jaklitz, Tony 
Prime in Frank Kristoff, za 
garderobo John Sterle in Bertha 
Dovgan. Direktor Louis Seme. 
Naslov .fin. tajnika je 15501 
School Ave. 

Ubit radi munšajna 
Iz Ironton, Ohio, se poroča, 

da je tam včeraj pomožni šerif 
Adrean ustrelil nekega Steve 
Arthurja, ki se je upiral aretaci-
ji. Pomožni šerif je napovedal 
aretacijo Arthurju, ko je našel v 
njegovem hlevu dva žganjarska 
kotla, katerih vsak je držal 300 
galon. Oba kotla sta "delovala" 
v polni pari ,ko so dospeli na li-
ce mesta pomožni šerifi. 

Ti znajo! 
Poslovodja državne trgovine 

z opojno pijačo na Chester Ave. 
je zapisal ime nekega najemni-
ka praznega lota v bližini trgo-
vine kot da je državni uslužbe-
nec. Najemnik lota je dobival 
redno plačo od države, dasi ni 
bil pravilno zaposlen, pač pa je 
uslužbencem državne trgovine 
za prodajo opojne pijače za-
stonj dajal v najem svoj pro-
stor, k jer so parkali avtomobile. 
Znat se mora, je rekel cigan. 

Skupno sv. obhajilo 
Kakor vsako leto imajo tudi 

letos članice Oltarnega društva 
fare sv. Vida skupno sv. obhajilo 
pri polnočni božični maši. Pridi-
te točno ob 11. uri, da bomo 
skupno molile božično uro moli-
tve. Pridite s svetinjami, da do-
bite sedež. Vsem članicam in fa-
ranom sv. Vida kot tudi naročni-
kom "Ameriške Domovine" želim 
obilo obžičnega miru, sreče in 
zadovoljstva. — Frances Bara-
ga. 

Božičnica 
Prosveti klub S. N. Doma na 

St. Clair Ave., priredi običajno 
božičnico slovenske mladinske šo-
le in sicer na božični dan 25. de-
cembra. Učenci šole bodo podali 
krasen program. Vprizorjena bo 
tudi igra "Sestrin varuh" in sle-
dile bodo razne deklamacije. Pri-
četek jei ob 3:30 popoldne. Mla-
diha vljudno vabi prijatelje, ro-
jake, sorodnike in vse občinstvo, 
da se odzove povabilu. Vstopni-
na je samo 25c. 

Zakaj tako? 
Mestne oblasti v Clevelandu 

bi rade dognale zakaj ima me-
sto Cincinnati, Ohio, ki šteje tri-
krat manj prebivalstva kot Cle-
veland, dvakrat več ljudi na sta-
rostni podpori kot Cleveland. Vi-
deti je, da tozadevne oblasti do-
sledno prezirajo Clevelandčane, 
ki so vredni starostne podpore. 
Očividno je, da državne oblasti 
prezirajo Cleveland, kar se tiče 
starostne podpore. Našemu ured-
ništvu so na razpolago številni 
slučaji, ko smo se potegnili za 
naše ljudi, pa moramo čakati v 
skoro slehernem slučaju po štiri 
mesece ali več in moramo končno 
robato nastopiti, predno dobimo 
odgovor od tozadevnega urada. 

Srečne praznike! % 
it 

Uredništvo "Ameriške Jj 
Domovine" želi vsem svo-
jim zvesti m naročnikom 
in čitateljem, vsem našim 
trgovcem, našim podpor-
nim in kulturnim društ-
vom, članom in članicam 
istih, prav vesele, zado- jjj 
voljne, zdrave božične pra- Jjj 
znike! V družini marsiko- d 
ga ne bo istega božičnega 
miru in zadovoljnosti kot tj! 
je pričakovali ob božiču, 'tj! 
toda imejmo upanje in ve-
ro, da bo ob prihodnjem 
božiču res pravi mir in 
zadovoljnost v srcih vseh 
naših prijateljev in roja-
kov. S to željo pošiljamo 
vsem našim bratom in se-
stram iskrena voščila za 
božič. 

Henry Ford mora sprejeti 
odslovljene na delo 

Washington, 23. decembra. 
Narodni delavski odbor je danes 
povzročil hud udarec Henry 
Ford družbi, ki je poznana kot 
največja nasprotnica unijskih 
delavcev. Narodni delavski od-
bor je prepovedal Henry Fordu 
nasprotovati linijskim delavcem 
in obenem zapoved&l ,da se mo-
ra kompanijska unija med nje-
govimi delavci razpustiti. Ob-
enem mora Henry Ford zopet 
sprejeti na delo vse one delavce, 
ki so pri njem zgubili delo radi 
pristopa v delavsko unijo. Ford 
je izjavil, da bo "tožil na višjo 
sodnijo." 

ČLANSTVU SDZ 
Ker je razlaga gl odbo-

ra SDZ na podlagi pisma iz 
zavarovalninskega oddel-
ka države Ohio netočna, 
prosimo članstvo, da toza-
devno nekoliko potrpi, ker 
bo prišlo v kratkem po-
polno in jasno poročilo od 
naše strani. 

Tepež in starši 
Chicago, 23. decembra. 

Nihče drugi nima pravice 
na,tepsti otroka kot samo oče 
in mati. Tako je odločil 
mestni sodnik Porter v bli-
žnjem mestu E vans t on. 
Prof. John Morgan je pre-
vesical nekega 10 let starega 
otroka Donalda Sherrie, ker 
se je slednji drsal po sredi 
ceste. Mati otroka je tožila 
profesorja, ker je pretepel 
njenega otroka in je tožbo 
tudi dobila. 

Soverner odgovarja m napade demokra-
tov. Trdi, da postavodajalci izkoriščajo 

državni relif v svoje lastne sebične svrhe 
Columbus, 23. decembra. Go-

verner Martin L. Davey je sino-
či silovito napadel demokratske 
senatorje v državni postavodaji, 
zlasti pa podgovernerja Paul 
Yoderja, katere je obdolžil, da so 
se zarotili proti njegovemu poli-
tičnemu življenju. 

Davey je imenoval podgover-
nerja Yoderja kot hinavskega, 
nezanesljivega voditelja senatne 
zbornice državne postavodaje, ki 
je vzel relif za politično žogo, da 
se igra z njo in vpliva na nizke 
strasti svojih sodržavljanov. 

Governer se je izjavil, da ga 
preiskava, ki je bila naperjena 
proti njemu in proti poslovanju 
raznih državnih oddelkov, prav 
nič ne briga. Preiskava ni dru-
zega kot da so si gotovi postavo-
dajalci preskrbeli obilico drža-
vnega denarja na ljudske stro-
ške. 

Davey je povedal včeraj, da je 
sklical izredno zasedanje drža-
vne postavodaje, da bi slednja 
naredila gotove postave glede re-
lifa. Postavodaja ni rešila nobe-
ne važne točke, katere je predla-
gal governer, pač pa že tri tedne 
deluje, kako bi upropastila go-
vernerja. 

Senatna zbornica državne po-
stavodaje je odglasovala, da se 
upelje preiskava vseh državnih 
uradov, katere kontrolira gover-
ner. Taka preiskava pa je nemo-
goča, ako governer Davey pošlje 
državno postavodajo domov. 

Toda Davey tega neče storiti, 
rekoč, da se preiskave ne boji, 
pač pa želi, da, državna postavo-
daja naredi naj prvo postavo gle-
de relifa, in ima postavodaja po-
tem še dovolj časa, da se vtika v 
osebno mišljenje governerja. 

Španski lojalisti napredujejo. Genera! 
Franco se nahaja pred usodepolnim poraiom 

Hendaye, Francija, 23. decem-
bra. španske vladne čete so na-
predovale včeraj za skoro 15 
milj, ko so zapustile osvojeno 
trdnjavo Teruel in začele napa-
dati utrjeno mesto Albarainn. 
Nacionalisti se hitro umikajo. 

Iz Madrida je dospelo na fron-
to nadaljnih 25,000 vojakov, ka-
terih general Franco ni pričako-
val. Splošen umik nacionalistov 
je posledica. Vladne čete so pi-
jane zmage. Vojaki korakajo v 
bitko prepevajoč revolucijonarne 

Bi rad bil policist 
Manus Lange, 1617 E. 77th 

St., je včeraj vložil tožbo na 
Common Pleas sodniji proti me-
stu Clevelandu, rekoč, da bi bil 
rad policaj, pa mu mesto tega 
ne dovoli. Lange je z dobrim 
uspehom izvršil skušnjo za po-
licista in bil imenovan tudi za 
policista decembra meseca leta 
1936, toda direktor javne var-
nosti ga je odstranil iz policij-
ske službe, ko je dognal, da 
Lange ni izvršil štiri razrede vi-
šje šole. Odvetnik Langa trdi, 
da ima njegov klijent višjo izo-
brazbo kot se jo more dobiti v 
štirih razredih višje šole, torej 
bi moral Lange ostati policist. 
Obenem zahteva Lange od me-
sta tudi vsoto $1,750, katero bi 
zaslužil, če bi bil policist. 

Iz Euclida 
William Zitzman, direktor ja-

vne varnosti v Euclidu, se je od-
povedal svojemu uradu. Svoje-
časno je bil policijski poročnik v 
Clevelandu in je resigniral, da 
je prevzel omenjeni urad v Eu-
clidu. Odpovedal se je tudi coun-
cilman1 I. varde Baker. Na nje-
govo mesto je bil imenovan Har-
ry Murphy, 19831 Monterey 
Ave. Nadalje je mestna zborni-
ca ustvarila nov urad policijskega 
kapitana in dovolila tri nadaljne 
policiste. Mestni ognjegasci so 
dobili nekoliko zboljšano plačo. 

Neopravičena kritika 
Povedalo se nam je, da je 

preteklo nedeljo oznanjevalec 
na hrvatskem radio programu 
pošteno naklestil Slovence v 
Clevelandu, ker se slednji niso 
udeležili plesa (v adventu) ne-
kega hrvatskega društva. Hr-
vatski oznanjevalec je rekel, da 
je sramota, da Slovencev ni bilo 
pri proslavi! Well, stvar je sle-
deča : pripravljalni odbor dotič-
nega hrvatskega društva je imel 
dovolj časa, da je obvestil vse 
angleško časopisje o proslavi, 
poslal urednikom zastonj vstop-
nice, a naših slpvenskih uredni-
štev se bračo Hrvati niso spom-
nili, niti se jim ni zdelo vredno 
nas obvestiti o njih proslavi. 
Sramotenje Slovencev potom 
radio oznanjevalca na hrvat-
skem radio programu torej od-
ločno odklanjamo in naj radio 
oznanjevalec samo pomisli, da 
vzdržuje svoj hrvatski radio 
program le s pomočjo — sloven-
skih trgovcev! Pametnemu člo-
veku bodo zadostovale te bese-
de,! 

Zadušnica 
V spomin pete obletnice smrti 

pokojnega Rudolfa Kandus se bo 
brala sv. maša v soboto 25. de-
cembra ob 7. uri z jutraj v cer-
kvi sv. Vida. Sorodniki in pri-
jatelji ranjkega so prijazno vab-
ljeni. 

Italijani zgubili 
župan Burton je končno velja-

vno vetiral mestno postavo, na-
rejeno pred dvema tednoma, da 
se spremeni ime ceste Murray 
Hill v — Marconi Ave. Seveda 
je med Italijani v Clevelandu ra-
di tega strašna jeza. Mi pa damo 
zaenkrat kredit županu Burtonu. 

Božično darilo 
Včeraj je dobilo 40 revnih slo-

venskih družin v 23. vardi lepo 
božično darilo. Vsaka družina je 
dobila precejšen zavoj z vsako-
vrstnimi jestvinami. Ta dar je 
prišel od State Highway oddelka 
države Ohio. Jestvine sta ves 
dan ,razpeljavala Mri Rudolph 
Novak in Mr. Frank Glach. 

Roosevelt proti spremembi 
ustave glede vojne 

Washington, 23. decembra. V 
senatni zbornici se je zadnje 
dneve vršila debata glede pred-
loga, katerega je stavil kongres-
man Ludlow iz Nevade in ki pra-
vi, da kongres ne more napove-
dati vojne, ako ameriški narod 
tozadevno ne glasuje. Ta pred-
log ni všeč predsedniku Roose-
veltu in voditeljem kongresa, ki 
trdijo, da pomeni sprejem take-
ga predloga "samomor ameriške 
republike." Včeraj je senator 
Pittman, načelnik senatnega od-
seka za tujezemske zadeve, silno 
napadal predlog. Pittman ima za 
seboj vso podporo Rooseveltove 
administracije. Pittman je po-
vedal, da če se kongresu vzame 
pravica naznaniti vojno, se mu 
enako lahko vzame tudi pravica, 
da dela postave, in je torej kon-
gres brez potrebe. Ako bi narod 
glasoval o vsaki točki, ki se tiče 
splošnega blagostanja republike 
in državljanov, tedaj ne potrebu-
jemo nobene postave. Amerika 
bi zašla v pravo anarhijo, če bi 
morala glasovati o vsaki postavi. 
Mnenja bi bila tako različna in 
politične rabuke tako silne, da bi 
prenehala ljudska vlada in bi po-
stal narod predmet ljudskih de-
magogov. 

o 

pesmi. 
Iz tabora nacionalistov pa pri-

haja vest, ki pravi, da je trdnja-
va Teruel v resnici padla, toda 
general Franco pripravlja proti-
efetr/.ivo. 

Bojno polje pri Teruelu je po-
krito z mrtveci in ranjenci. Trp-
ljenje ranjencev je toliko večje 
radi občutnega mraza, ki prevla-
duje na fronti. Celi bataljoni so 
padali, ko so skušali ponovno za-
vzeti Teruel. 

-o— 

Imajo denar 
Sodnik Hertz od Common 

Pleas sodnije, ki je imel prvo za-
slišanje napram štirim obtože-
nim unijskim uradnikom, je do-
ločil, da znaša varščina $30,000 
za vse štiri. Zastopnik obtoženih 
je položil $30,000 v gotovini kot 
varščino na sodniji. 

žganje po brzojavu 
V New Yorku se je ustanovila 

družba, ki bo pošiljala žganje 
po brzojavnih naročilih kamor-
koli hočete, na enak način kot 
danes lahko naročate po brzo-
javu cvetlice. 

Božični denar 
Mestna blagajna je dobila 

včeraj od države Ohio $155,000 
kot zadnji delež od licenc za 
avtomobile. 

* V vasi Fusercoli, Italija, se 
je porušil starodaven grad. Ru-
ševine so povzročile smrt 19 oseb. 

Smrtna kosa 
Po kratki bolezni je umrl ro-

jak Frank Novak, star 42 let, 
stanujoč na 1458 E. 53rd St. Ro-
jen je bil v Pittsburghu, Pa. Po-
kojni zapušča v stari domovini, 
v Artičah pri Brežicah, soprogo, 
štiri hčerke in sina, očeta in ma-
ter, in štiri sestre. Bil je name-
njen potovati prihodnjo spomlad 
v Slovenijo k svoji družini. Tu 
zapušča pokojni dve sestri, Ano 
Skala in Louise Radel in več so-
rodnikov. Bil je član društva 
Slovenec št. 1 SDZ. Pogreb ranj-
kega se vrši v pondeljek zjutraj 
ob 9. uri v cerkev sv. Vida iz 
Frank Zakrajšek pogrebnega za-
voda na 6016 St. Clair Ave. Bodi 
ranjkemu mirna ameriška zem-
lja. Preostalim sorodnikom v do-
movini in v Clevelandu naše glo-
boko sožalje. 

Morilci policistov 
Včeraj je bilo izročenih ve-

liki poroti v Clevelandu pet 
mladih Italijanov, ki so pred še-
stimi dnevi umorili dva policista 
v mestu v trenutku, ko so name-
ravali izropati neko gasolinsko 
postajo. Velika porota je slučaj 
enega izmed morilcev odvrgla 
in izročila dotičnega mladinski 
sodniji, ker ni star še 18 let. 
Ubijalci pridejo pred sodnijo 
takoj po novem letu in se priča-
kuje, da čaka vse štiri električni 
stol. 

Mrs. Roosevelt 
Iz Washington a se poroča, da 

je soproga predsednika Mrs. 
Eleanor Roosevelt v naglici od-
povedala vse božične slavnosti v 
Beli hiši in se z zrakoplovom od-
peljala v Seattle, Wash., ko je 
dobila vest, da je zbolela tam nje-
na hči Mrs. Boettiger. 

Nov grob 
10. decembra se je ponesrečil 

v N. Y. Central delavnici mladi 
rojak Joseph Pezdirc. Odpeljan* 
je bil tedaj v Glenville bolnišni-
co, kjer je pa sinoči umrl. Po-
kojni je bil rojen v St. Louis, 
111. Star je bil 35 let. Tu zapu-
šča žalujočo soprogo Julijo, ro-
jeno Gole, brata Johna, ki je ta j -
nik društva sv. Jožefa št. 169 
KSKJ. V Chicagu zapušča dve 
sestri Molly Raspe in Poldo Sa-
rich v stari domovini pa očeta 
in mater, dva brata in tri sestre. 
Ran j ki je bil dan društva Wash-
ington št. 32 ZSZ. Pogreb se vr-
ši v pondeljek ob 8:30 z ju t ra j iz 
hiše žalosti na 14614 Sylvia Ave. 
v cerkev Marije Vnebovzete pod 
vodstvom August F. Svete. Bodi 
ranjkemu ohranjen blag spo-
min. Naše iskreno sožalje sorod-
nikom ! 

Marconi Road 
Mestna zonska komisija je 

včeraj enoglasno razsodila, da ne 
priporoča, da se spremeni ime 
Murray Hill Road v Marconi 
Road, kot je to odglasovala mest-
na zbornica pred dvema tedno-
ma. Tudi župan Burton je izja-
vil, da bo prepovedal spremem-
bo imena. Večina lastnikov zem-
ljišč na Murray Hill Road se je 
izjavila proti izpremembi. 

Postaja tožena 
Ohio Sports Club v Clevelan-

du toži WGAR radio postajo za 
$.128,500 odškodnine, ker posta-
ja ni oddajala njih programa, ka-
kor se je zavezala, da, nasprot-
no, oznanjevalec na postaji je 
celo napadel Ohio Sports Club, 
kar je protipostavno. 
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P r s z n i k m i r u 
Prazn ik miru nam t rka na vrata . V o n j kadila po domo-

vih, pravl j ična idila jaslic in blesk božičnega drevesca ustvar-
j a j o sredi zime nekako t a j n o srečo in zadovoljs tvo. Ko v 
sveto noč zapoje bron zvonov, gre preko vsega sveta pesem 
blagovesti in srca vernih odmevajo z eno samo že l jo : Bodi 
mir na zemlji , med l judmi in med narodi, ki so dobre volje! 

Še tli žer javica svetovnega požara in ko l ikokra t od te-
da j so se spopadli že narodi , ki ne v e r u j e j o v božični mir, 
ki n imajo dobre volje! Še niso s t rohnele bele kosti naših 
očetov, bratov in pr i ja tel jev, ki so padli na f ron tah ali kon-
čno našli smr t v bolnišnicah. Še brni v ušesih mili jonom 
b u t a n j e topov, ki so noč za nočjo, dolga tri leta, lajali na ita-
l i janski in na drugih f ron t ah svojo s t rašno pesem. 

Kakor mi, je danes nešteto mili jonov ljudi prežet ih z 
enakimi žel jami po miru, prevzet ih od h repenen ja , da se po 
toliko i zkušn jah ustvari srečno, zadovol jno občevanje med 
narodi sveta. Names to t r a j n e sprave in miru pa ču jemo zo-
pet bučan je bo jne vihre. Svet se trese pred grozečimi posle-
dicami. Ako svet le hoče, nas tane mir, in če bi l jud je toliko 
delovali za mir, kot de lu je jo za vojno, t eda j bi bilo smr tno 
orožje nepoznano med narodi sveta. 

Osemna j s t i božič p r a z n u j e m o po zak l jučku svetovne 
vojne. Štiri božične večere in noči je skoro tr ideset milijo-
nov mladih in star ih l judi doživljalo s t rašno božično noč v 
snegu in ledu in doživljalo eno največj ih t ragedi j v svetovni 
zgodovini . Dočim so sinovi in očetje, b r a t j e in pr i ja te l j i kr-
vaveli na f ron tah , je doma mati ses t radanim otrokom delila 
zadnj i košček k ruha , odločena, da z nJim deli tudi smrt . 

Ali se bo vse to ponovi lo? Ali narodi sveta n ikdar ne 
bodo razumeli pravega pomena božiča, kot ga je tako živo 
dokazal največj i uči tel j vseh svetov in narodov — d e t e božje,, 
ki je prišlo v božični noči na svet, nam enako, da pozneje s 
svojimi nauk i pridiga mir, sporazum in pr i ja te l js tvo med na-
rod i ? S a j srno vendar us tvar jen i vsi po božji podobi, vsi 
imamo: enak cil.i na tem svetu in nas vse čaka po smrti — 
plačilo, ker smo delovali za mir in — kazen, ker smo delovali 
proti miru in mirne duše dopuščali , da se je prelivala kri na-
ših bratov, in to vselej iz zavisti, malenkos tnega nesporazu-
ma. 

Če si s leherni po t rka na svoje srce in skuša proučit i 
svojo dušo, bo vsakdo našel sam v sebi večje in man j še na-
pake . Toda s t rašno hudo na svetu je, ker tega ne delamo, 
pač pa le preradi in prepogosto z remo v srca in duše svojih 
bližnjih, svojih sosedov in dost ikra t opsujemo in oblat imo 
pri svojem bl ižnjem ono, kar bi morali počistiti na.iprvo v 
svojem las tnem srcu. Kot je rekel Veliki Učen ik : Kdor iz-
med vas je nedolžen, na j vrže prvi kamen1 v tega grešn ika! 
In nihče ni mogel vreči k a m n a ! 

* * 

'Kako globoka je želja ob božičnem času, ob božičnih 
dnevih in u rah , da na jdemo no t ran j i mir, t a k a potreben v 
današn j ih težkih časih! Treba se je naučit i medsebojnega 
spoš tovanja . Treba je pričeti s politiko strpnost i , ki ne vidi 
svojega glavnega cilja v p r e g a n j a n j u drugomislečih, in tre-
ba je v s k u p n e m naporu za vedno postaviti temel je medse-
bojnega sporazuma, pr i ja te l j s tva in iskrenosti . O1 tem nam 
je naš veliki predsednik Roosevel t t ekom le tošnjega leta ta-
ko lepo govoril, ker se zaveda, da je kr is t i jan, ki sledi na-
u k o m na jveč jega Učitel ja vesol jnega človeštva. 

Treba je odpravit i zver v človeku ter jo nadomest i t i s 
p lemeni tos t jo in l jubezni jo do bl ižnjega. Kakor hi t ro to spo-
zna vesoljni svet, t eda j nas tane mir med narodi . Pometal i 
bodo od sebe mori lne puške, s t rupene pline in orožje, ,ki 
ubf ja , pa ne us tvar ja , orožje, ki n ikdar ne povzroči sreče, 
pač pa us tva r j a Še večo mržn jo med narodi, na js ibodo tepe-
ni ali n a j bodo zmagovalci . P r e j ali slej pr ide zopet eden ali 
drugi na vrsto. 

Napisali smo te vrst ice s sk romno željo, po medseboj-
nem sporazumu. Ne, vsega naroda, še m a n j vsega sveta 
n a e n k r a t ne moremo prepričati , toda začnimo pri sebi, pri 
svojem pr i ja te l ju , širimo idejo sporazuma, pr i ja te l js tva , so-
delovanja, sledimo v vsem Učeniku , ki je uči l : Mir l judem 
na zemlj i ! 

Da, mir l judem na zemlji, se glasi sporočilo z neba. V 
koru angelov, ki poje jo pesem Kris tovega rojstva, n a j se ču je 
in uresniči glas angela va ruha našega naroda . "Mir našim 
l j u d e m ! " 

B E S E D A I Z R A f i O S A 

Rev. M. Jager : 

Naše božično veselje 

Kaj pravite? 

Darove dajati, srečo vbščiti, bednih se spominjati v božičnem 
C-HSU — brez božičnega praznovanja v srcu — so sam«' prazne 
fraze. • 

Naše božično veselje bo edino 
tedaj, ako bo mir božji v nas, lju-
bezen božja v nas. Mir božji, 
ljubezen božja pa bo v nas, ako 
bodo naša area čista. V srcih, ki 
so vdana grehu in vsa omadeže-
vana žnjimi, miru božjega, lju-
bezni božje biti ne more. To bo 
naše največje, da, edino pravo j 
božično veselje, ako bomo po-' 
skrbeli, da bomo obhajali božič z 
ljubeznijo božjo v srcu. Potem 
bo tam tudi mir. 

Torej cerkev in cerkvene slo-
vesnosti nam bodo dale največ 
božičnega veselja. Ne zabave in 
telesna uživanja, ne božična da-
rila, marveč cerkev in cerkvene 
slovesnosti! čim bolj se bomo 
približali božjemu Detetu, tem 
bolj bomo deležni onega miru, ki 
so ga želeli in napovedovali an-
geli ob njegovem rojstvu devet-
najststo let nazaj. 

Pa tudi naše zabave naj bodo 
plemenite, zlasti ob božičnem ča-
su. Zato vam naš Svetovidski 
oder pripravlja tako plemenito 
zabavo, ki naj vam božično vese-
lje in razpoloženje še poveča, ne 
pa da bi ga uničeval, kakor ga 
bodo marsikatera "božična pra-
znovanja," ki pač ne zaslužijo 
tega imena. Prelepo božično 
igro "Trije kralj i" vam priprav-j 
ljajo naši svetovidski igralci. 
Zares je prelepa ta igra sama v 
•sebi, polna lepih misli, zabavna 
po obliki in podajanju teh misli, 
pa tudi pretresljiva v mnogih 
prizorih. Ne poznam božične 
igre, ki bi ji dal prednost pred 
to. 

Igra je jako lepa sama v sebi. 
In naši igralci, ki jih dobro po-
znate in ki so se zlasti ob zadnji 
predstavi "črnošolec" prav do-
bro odrezali, upam — nas tu-
di sedaj ne bodo razočarali. 
Upam, da jih velika hvala, ki so 
je bili deležni ob "črnošolci" ne 
bo prevzela, da bi se preveč za-
nesli na svoje igralske spretnosti 
in se zato premato potrudili. 
Vsaj pri skušnjah jim to zopet 
in zopet ponavljam in zabičujem: 
Pazite, da si dobrega glasu, ki 
smo si ga pridobili, ne bomo iz-
gubili! In mislim, da bodo to 
upoštevali in se resno potrudili, 
da vam bodo tudi sedaj dali mno-
go užitka, pomnožili vam boži-
čno veselje in razpoloženje. 

Glavne vloge igrajo naši stari 
znanci Jacob žigon, Daniel Po-
stotnik in Lawrence Ogrinc. Ti 
pravzaprav "nosijo vso težo dne-
va in vročine," bi dejal, na njih 
sloni vsa igra. To so "tri je kra-
lji." In ti naši stari znanci z 
odra nam jamčijo, da bo igra 
uspela. Vsaj trdno upam, da nas 
ne bodo razočarali. Vse druge 
vloge so postranske, kakortudi 
so važne in potrebne za potek in 
barvitost igre. 

Zanimiva, bo tudi inscenacija 
te igre, kulise. Nekaj povsem 
nenavadnega. V tem se bo izka-
zal kot jako spretnega mojster 
cclra Joseph žele s svojima po-
močnikoma Vil Tomc-em in Vic 
Cimperman-om. Devet slik ima 
igra, toda pavze bodo samo 2 do 
4 minute dolge. In vmes godba, 
zvonenje, svetlobni efekti, piš 
viharja, vse to jim bo dalo dosti 
dela in truda. Nič se ne bodo 
pokazali na odru, toda brez nji-
hovega dela in truda igra ne bi 
uspela! Naj jim na tem mestu iz-
rečem priznanje za njihov t rud! 
Inscanacija v tej igri je tako 
važna, da morajo tudi ti, zaku-
lisni delavci, imeti svoje sku-
šnje, da bo igra pravilno tekla 
čez oder. — Godbo bo oskrbela 
naša znana in priznana pianisti-
nja Miss Eleonore Karlinger, ki 
vedno tako rada in izborno po-

maga pri vseh naših prireditvah 
godbenega in pevskega značaja. 
— Vsekakor jako važno delo ima 
masker, ki preustvari igralce v 
nove osebe, kakor jih zahteva 
igra, in bo to storil Mr. Matt 
Grdina, ki je tudi v tej svoji 
stroki neprekosljiv in tudi med 
drugimi narodi jako priznan. On 
bo — kakor v vsej naših igrah 
— tudi v tej oskrbel to delo in 
prepričan sem — kakor vedno 
tudi izborno izvršil, čast mu! 
— Pa naj s priznanjem omenim 
še enega delavca pri igri, skri-
tega, ki se na j ga ne bi smelo niti 
videti niti slišati, — vsaj nepo-
klicana ušesa ga ne smejo! — in 
to je šepetalec. Najsi se igralec 
še tako izborno nauči svojo vlo-
go. vendar je mogoče, da mu kdaj 
nit poteče in zato mora biti tudi 
šepetalec vedno pri roki, da po-
maga iz zadrege. Ni lahko to 
delo, nasprotno, prav zelo nape-
to in utrudljivo je. Saj mora 
prav skozi celo igro strogo pazi-
ti samo na besedilo igre in igral-
ce, da se ka j ne zaplete in nit 
ne pretrga. In to delo nam v naj-
večjo zadovoljnost vrši že precej 
časa Mrs. Frances Brancelj. Naj 
tudi n je j izrečem na tem mestu 
zahvalo in priznanje! 

Vidite, koliko je dela in pri-
prave z eno igro! S to-le "Trije 
kralji" ga je pa se precej več 
kakor splošno. Torej je vseka-
kor vredno, da si jo pridete ogle-
dat. Pojdite si preskrbeti dobre 
vstopnice v Grdinovo knjigarno 
na St. Clair ju za v soboto, na 
Sveti dan, zvečer ali za v nede-
ljo, na Štefanov dan, zvečer. 
Obakrat se prične ob 8. uri, po 
cerkveni pobožnosti. Na Sveti 
dan po igri ne bo godbe, pač pa 
bo na Š t e f a n o v dan. Razna 
okrepčila se bo pa dobilo oba-
krat. Napolnite obakrat dvorano 
in dajte naši mladini priznanje 
ca njihov resen trud in delo! In 
le vam bodo pripravili lepe za-
Dave! 

Da, to-le je pa naš nadaljni 
program za to sezono: 

pred pustom, v sofioto in ne-
deljo 5. in 6. februarja, priredi-
mo nad vse smešno igro "Kuren-
tovo nevesto," pravo predpustno 
burko; 

v postu, najbrže v soboto in 
nedeljo 26. in 27. marca, jako re-
sno in pomenljivo igro "Sleher-
nik," igra, v kateri bo sleherni, 
vsakdo, videl v n je j samega se-
be ; — oder na j ne zabava samo, 
oder naj ljudstvo tudi uči! — 

na Velikonočno nedeljo se bo-
do pa "razhudili" naši nekdanji 
igralci, naši "oldtajmers" bi de-
jal in pokazali v lepi narodni 
igri "Zaklad," da niso nikakor 
ne še za v penzijon, zlasti dokler 
še nimamo pri Svetovidskem 
odru penzijskega sklada; 

v soboto in nedeljo 7. in 8. ma-
ja pa priredimo našo tradicional-
no "Materinsko proslavo," k 
smo jo pri sv. Vidu prvi začel 
in jo zato tudi hočemo s ponosom 
držati! Priredili bomo mladin-
sko spevoigro "Rdeča kapica" ir 
"Legendo o udarjeni Mariji,' 
zgodbo ljubeljske božjepoti; 

o Binkoštih 5. junija priredi 
naše svetovidska mladina kon-
cert; 

in v soboto in nedeljo 18. in 
19. junija bomo počastili pa oče-
te na Očetovski proslavi. 

Poleg tega pa priredi Sveto-
vidski oder še eno ali dve igri v i 
angleškem jeziku. — Tudi nekaj; 
zabavnih večerov nameravamo [ 
prirediti. 

To je naš program, od vas, ka-
toliški Slovenci, pa je v veliki 
meri odvisno, da ga tudi izpelje-
mo! Pomagajte, da se katoliška 
prosveta med našo mladino čim 
bolj utr juje , ne samo ples! Po-
magajte, da se bo naša mladina' 

čim bolj zanimala za naš sloven-
ski jezik in slovensko narodno 
blago! Mladina zato ne bo nič 
manj amerikanska, pač pa tem 
bolj naša! 

o — 

Pri sv. Kristini 
Pozno v noč je že bilo . . . leta 

naza j . . . v čisto drugačni deže-
li, kot je pa ta . . . ta seselka 
telesnih moči, . . . ta uničevalka 
nežnejših čustev . . . ta mnogo-
kratna morilka človeških duš . . . 

Dve ure pred polnočjo je za-
donelo v zvoniku . . . mogočno, 
veličastno, počasi je začelo do-
neti z velikim zvonom. In so se 
začele odpirati duri zda j te, 
zdaj one hišice v vasi. Od blizu 
in daleč so se potem pričeli sha-
jati ; prednji so gazili skozi sve-^ 
ži sneg in delali steze, dokler se 
jim niso pridružili še drugi, da 
je nastala cela vrsta, cela gru-
ča . . . več gruč, ki so se vse po-
mikale v eno smer, kakor da jih 
je na nitkah privezane skupaj 
vlekel tisti brneči "bong, bong" 
velikega zvona. Ali se še spo-
minjaš, kako sva v eni ali drugi 
takih gruč hitela tudi ti in jaz? 
Ali se res ne spominjaš več tistih 
božajočih snegulčic, ki so tako 
lahno plapolale okoli naju ter 
se pripogibale, da nama in dru-
gim na žareča ličeca pritisnejo 
nežne poljubčke? Ali se ti ni 
nekako zazdelo takrat , da so 
snežinke začele šepetati in prav 
lepo na tiho ponavljati, kakor 
angelci sto in stoletja poprej, 
"Mir na zemlji ljudem, ki so 
blage volje"; zvonovi pa da st« 
svečano dodajali in nas opozar-
jali, "čast pa Bogu na višavah." 
In še bolj sva hitela naprej , da 
sva se tem prej znašla v sveti-
šču, pred jaslicami, pri polnoč-
nici, k je r se nama je duša v po-
božnih premišljevanjih podala 
t j a na betlehemske poljane, 
k jer sva se, potr jena v veri pra-
dedov, na kolenih pridružila 
pastircejn, in Jožefu, in Mariji 
ter smehlja.f6četfiuy in nikomur 
nič hudega želečemu, božjemu 
Detetu v jaslicah poklonila svo-
je srce . . . Ali se res ne spomi-
njaš več? 

Pa k a j bi povpraševal.! Kje 
je mogoče k a j takega pozabiti 
iz nepozabno lepih in brezskrb-
no srečnih mladostnih dni v kra-
jih, k je r nama je pri zibelki ma-
mica tako sladko pela uspavan-
ke ! Glasovi, da ne rečem celo 
viki, ki se čestokrat tu v tujini 
iztrgajo iz src, ki bi včasih bila 
tako rada znana kot otrpnjena, 
trda ti pričajo, da ka j takega 
pozabiti je nemogoče. Varajo 
sami sebe oni, ki trdijo, da v 
vsem tem ni bilo nič. Puhlo je 
njih praznovanje; v dnu duše 
si na skrivaj samim sebi to pri-
znavajo, čeprav jim ustnice mo-
rebiti drugače trdijo posebno v 
družbi istega uteha pogrešujo-
5ih bratcev. Darove dajati , sre-
:o voščiti, bednih se spominjati 
v božičnem času, mora biti vse 
brez razumnega pomena, ako 

ni združeno in prepojeno s spo-
mini na Njega, ki je navzlic 
Svoji pravi osebnosti kot Sin 
božji hotel biti po človeško ro-
jen, izgnan iz dostojnih prebi-
vališč ljudi v hlev med živino, 
da bi kot revež in trpin dal vse, 
kar je mogel in imel, v zboljša-
nje časnih razmer in v zagoto-
vilo srečne večnosti človeških 
trpinov, ki bodo hoteli biti pra-
ve blage volje . . . In ravno to, 
ta prava blaga VOLJA je, kar 
lahko naredi naš praznik res 
pošten krščanski božič. Zvonov 
mogoče nimamo, snega bo mo-
goče manjkalo, snežinke bo mo-
goče divja bur ja razganja la 
sem in t j a . . . polnočnice pa bo-
do, tu, in tam, in vsepovsod . . . 
pri nas bodo sv. maše še ob 7, 
8:30, 9:45 in 11:15 . . . Svetišč 
je polno blizu tebe ali pa daleč 
proč . . . Moliti znaš; če ne, imaš 
pa vsaj še spomin, ki te lahko 
povede t j a k mamici, ki morda 
spava blizu kraja , k je r te je 
prvikrat privedla k jaslicam in 
ti šepetaje razložila, k a j da po-
menijo. Pusti tistemu tvojemu 
spominu, da ti ogreje srce in 
malo omaje kolena, da jih boš 
pripognil in tako zopet enkrat 
praznoval božič, kakor sta ga 
znala obhajati srečno in po 
krščansko veselo oče in ded . . . 

Vsem vam, ki citate, faranom 
pri sv. Kristini, in drugim, da j 
Bog srečne in vesele praznike! 

Samo nekaj malega na j do-
stavim. V nedeljo, prec drugi 
dan po božiču, dne 26. decem-
bra, začenši kolikor le mogoče 
točno ob 7:30, nas nameravajo 
prijetno presenetiti in pozaba-
vati naši malčki s svojo običaj-
no božično prireditvijo. Tedne 
že se trudijo čč. sestre in malčki, 
da bo njihov nastop primerno 
dovršen. Pri jazno vabijo in se 
priporočajo za obilno udeležbo. 
Vstopnina bo samo 30 centov 
za skoro dve uri duševnega užit-
ka in razvedrila. Njih program 
je, kakor veste, vedno bogat in 
i a z n o l i č n o m i č e n . K a j n e , d a s e 
boste odzvali in poskušali na-
polniti prostrano našo šolsko 
dvorano! Rezervirali bomo sa-
mo 50 prednjih sedežev za one, 
ki bi hoteli zanje dodati še 10 
centov; drugi bodo pa vsi na 
razpolago vsem po vrsti, kakor 
prej pridejo, izvzemši, da ne bo 
mogoče dati otrokom boljših se-
dežev, ako ne plačajo polne 
vstopnine. 

Kot zaključni dostavek n a j 
bo pripomba, da bo po pred-
stavi na odru poskočnice in pol-
ke in štajeriše proizvajal Pecon 
orkester. 

Na svidenje . . . 
A. L. B. <Otoničarjev). 

Zabavni večer društva 
Zvon 

Cleveland (Newburg), O. — 
Kakor običajno vsako leto že 
dolgo vrsto let, tako prireja tudi 
letos pevsko društvo Zvon tako-
zvani Silvestrov večer dne 31. 
decembra v S. N. Domu na 80. 
cesti. To je eden tistih večerov, 
ko se vsak rad malo pozabava 
in se veseli v družbi, se poslovi 
od starega leta ter si pri jatel j i 
z veseljem voščimo novo leto. 

Zabave bo gotovo dovolj. Saj 
v družbi Zvonarjev je vedno 
prijetno in obilo zabave. Pa tu-
di postrežba bo prvovrstna. Pro-
gram bo pač tak, da bo vsake-
mu ugajal . Servirala se bo tudi 
okusna večerja. Po večerji vas 
bodo pa vse zabavali pevci Zvo-
na pod vodstvom g. Ivana Zor-
mana s pesmimi, katere boste 
gotovo s slastjo poslušali. Seve, 
pa tudi plesalo se bo, za to bo pa 
skrbel John šulnov orkester. Za 
ta prijeten in zabaven večer bo 
vstopnina samo 50 centov. Vsak, 
kateri se želi udeležiti te zaba-
ve, je prošen, da si nabavi 
vstopnico že naprej , da bo tako 
mogoče odboru vsem navzočim 
zadovoljno postreči. Vstopnice 
se lahko dobijo pri pevcih in 
pevkah zbora Zvon, k a k o r t u d i 

j pri oskrbniku S. N. Doma v 
Newburgu, Joseph Smrekar ju . 

Vse ljubitelje fine domače za-
bave se prav pri jazno vabi, da 
posetijo ta zabavni večer, za 
kar vam bo pevsko društvo 
Zvon prav hvaležno. Pridite, 
ne bo vam žal! Vas prav pri-
jazno vabi odbor društva Zvon. 

# 
Tem potom opozarjam vse 

člane in članice društva Zvon 
na glavno letno sejo, katera se 
vrši v nedeljo 26. decembra ob 
desetih dopoldne v navadnih' 
prostorih. Ker je to glavna seja, 
je torej zelo važnega pomena 
za vse člane. Torej ste vsi pri-
j a v n o v a b l j e n i , d a s e u d e l e ž i t e . 

Pokažite, da se v resnici zani-
mate za napredek svojega dru-
štva. Končno želim vsem čla-
nom in pri jatel jem pevskega 
društva Zvon vesele božične 
praznike, veselo in srečno novo 
leto 1938. Vaš 

S. Paulin, ta jn ik . 

MANHATTAN 
SRAJCE , 

Trpežo blago, prvovrst-
no delo in n a j n o vejši 
vzorci je jamstvo v zna-
nih Manhattan srajcah. I 
Cene zelo primerne. Ve-
lika izbera se dobi v zna-
ni domači in zanesljivi 1 

trgovini 
FRANK BELAJ r 

6205 St. Clair Ave. 

G R E E T I N G S 

K ro jstnemu dnevu Emici Jevnikar 

Zima je rožice naše pobrala, 
na vrtu, na polju ni najt i cvetic, 
v zavetju je rožic gredica ostala, 
za rojstni dan tebi bo šopek z gredic. 

K švojim otrokom v vrsto te štejem, 
kot hčerko cenimo, te ljubimo vsi; 
v ljubezni ti naše čestitke tu dajem: 
Pozdravljena bodi nam Emica t i! 

Za tebe, predraga, so rože nabrane, 
na j cvetje današnji dan te zveseli, 
le sprejmi voščila prisrčna pridjane, 
a naša ljubezen naj vse prekosi. 

Naj Večni ohrani na mnoga te leta, 
le srečna ostani, želimo ti vsi! 
Ljubezen dokaže čestitka naj vneta, 
z veseljem ti mama vse dobro želi. 

Josephine Jevnikar. 

Pravi pomočnik 
Naša ženska aslstinja je 

res v pomeč; dele, ki ga sto-
ri, je hvaležno sprejeto od 
onih, ki nas pokličejo. 

Tcliko je stvari, ki jih mo-
re opraviti samo izurjena 
ženska asistentka pravilno, 
cla čutimo, da je tak pomafi-
nik potreben . član na&5ga 
štaba. 

August F. Svetek 
POGREBNI ZAVOD 

478 E. 152nd St. 
KEnmore 2016 

ODER NA BOŽIČNI DAN IN NA ŠTEFANOV DAN 
25. IN 26. DECEMBRA 

K BOŽIČNI IGRI TRME KRALJI 



AMERIŠKA DOMOVINA, DECEMBER 21, 1937 

Novice iz Jutrovega 

Direktorij in Gospodinjski 
klub S. D. Dvorane na Prince 
Ave. sta sklenila, da se še nekaj 
zganemo in nekaj napravimo v 
korist Slovenske delavske dvo-
rane. To bo pa tista stvar, da 
bomo napravili veselico v korist 
SDD in sicer na 31. decembra 
1937, začetek točno ob 7:30 
zvečer. 

Najpre j se bo začelo z lepo 
igro z imenom "Starokopitna." 
To je prav lepa igra v treh de-
janjih. Zatem se pa razvije ples 
in prosta zabava. Igrala bo do-
bra domača godba. 

Torej dragi delničarji, ka j bi 
vi presodili, koliko bi bila vred-
na vstopnina za vse to, za lepo 
igro in potem še za ples. Gotovo 
bi rekli, da bo $1.00. Pa ne bo 
en dolar, ampak samo 35 cen-
tov. Vstopnino smo pa napra-
vili tako nizko zato, ker vidimo, 
da so še vedno slabe delavske 
razmere. Torej da ne bo kakega 
izgovora, da je vstopnina pre-
visoka. 

Kar se pa tiče slovesa od sta-
rega leta, bomo pa tudi napra-
vili kot običajno o polnoči. Po-
dali si bomo prijateljsko roke, 
da bomo z veseljem pričeli pri-
hodnje leto 1938. 

Da bomo torej pokazali ne-
ka j več dohodkov ob koncu le-
ta, vas dolžnost veže vse delni-
čarje, da ste gotovo navzoči. 
Vabljeni ste tudi vsi prijatelji iz 
širnega Clevelanda. 

Anton Vatovec. 

do nadaljnega učenja slovenske 
pesmi in slovenskega jezika. 

Vi starši, prosim, se malo bolj 
zanimajte za to stvar in pridite 
na vsako sejo. Ne bodite tako 
malomarni in ne pričakujte od 
odbora vse, ker odbor ne more 
sam vsega narediti, če ni star-
šev na seji, tudi odbor izgubi 
veselje do dela. 

Vem, da pridete radi na pri-
reditve. Zaka j bi ne prišli tudi 
na seje, da bi bilo bolj živahno. 
Torej apeliram na cenjeno ob-
činstvo iz Euclida in drugih na-
selbin : žrtvujte teh par centov 
za naše mlade škr jančke in pri-
dite na božičnico. Program se 
začne ob 3:30 popoldne. Po 
programu bo malo odmora, na-
to pa pride Miklavž. Lahko pri-
nesete tudi darila, da jih Mi-
klavž razdeli. Vstopnina bo 40 
centov, zvečer za ples 25 cen-
tov. 

Želim vsem čitateljem tega 
lista vesel božič ter srečno novo 
leto. Na svidenje pri škrjančkih 
na božični dan popoldne v Slo-
venskem društvenem domu na 
Recher Ave., Euclid, O. 

Za škr jančke : 
F. Požar. 

DNEVNE VESTI 

Božičnica škrjančkov 
Euclid, O. — Na božični dan, 

25. decembra, bo zopet nekaj 
izrednega v Euclidu. Mladinski 
pevski zbor škrjančki nam bo 
priredil božičnico s petjem, igro 
in plesom v Slovenskem dru-
štvenem domu na Recher Ave. v 
Euclidu. 

Po stari navadi nas bo tudi 
letos obiskal Miklavž ter obda-
ril naše mlade škr jančke in tudi 
vse otroke, ki bodo prišli v 
spremstvu staršev, da bodo vsi 
otroci veseli na ta dan. Saj na 
ta dan imajo otroci največje ve-
selje, kot smo ga imeli mi, ko 
smo bili še mladi. 

Zanimivo na te j božičnici bo 
pa to. Škrjančki so sklenili med 
seboj na njih seji, da bodo dali 
božično darilo vsakemu odras-
lemu udeležencu te prireditve, 
da bomo tako vsi skupaj deležni 
Miklavževe radodarnosti. To 
vam je dokaz, da se tudi mladi-
na spominja starejših ljudi, če-
prav z malim darilom. Poleg 
teh daril nam bodo tudi zapeli 
neka j prav lepih pesmi pod vod-
stvom njih neutrudljivega pe-
vovodje Mr. L. Šemeta in vpri-
zorili bodo tudi kratko božično 
igrico, ki jo režira Mrs. Medve-
šek. S tem nam bodo podali ne-
ka j ur neprisiljene in poštene 
zabave. 

Naša dolžnost pa je, da se 
odzovemo njih klicu ter napol-
nimo dvorano do zadnjega ko-
tička na vseh njih prireditvah, 
da jim pomagamo finančno in 
moralno, ker edino s tem jim 
bomo dali spodbudo in veselje 

STANOVANJA V NAJEM 
Sledeča stanovanja se odda-

jo v najem. Vsako stanovanje 
ima vse ugodnosti in vsako je 
novo dekorirano in v najbolj-
šem stanju. 

1397 Addison Road, 6 sob, 
spodaj 

887 Ansel Road, za 2 dru-
žini, 4 sobe vSaka 

548 E. 123 St., 8 sob 
15937 Whitecomb Ave., hi-
ša za 1 družino, 5 sob 

Vprašaj te pri 
The North American Mortgage 

Loan Co. 
G131 St. Clair Ave. 

Tel.: HEnderson G063 

Zvezna mornarica zahte-
va 50 milijonov več 

"Washington, 21. d e c e m b r a . 
Mornariški oddelek vlade se je 
obrnil na kongres, da mu dovo-
li nadaljnih $50,000,000 za pove-
čanje ameriške mornarice. V 
prvotnem proračunu je že itak 
dovoljenih $60,000,000 za nove 
bojne ladje, dočim znaša ves 
mornariški proračun za prihod-
nje fiskalno leto $525,000,000. 
Toliko denarja ameriška morna-
rica, v mirnem času še nikdar ni 
potrošila. Obenem je predsednik 
Roosevelt naprosil kongres, da 
naredi postavo, ki prepoveduje 
fotografiranje vojaških fortov 
ali bojnih ladij brez dovoljenja. 

o 

Amerikanci so streljali na 
Japonce, pravi japon-

ski general 
šangaj, 23. decembra. Japon-

ski general major Harada, ki 
zapoveduje v tem O K o l i š u , je ab-
solutno zavrnil trditev, da so Ja-
ponci krivi, cla bi bila ameriška 
tcpničarka Panay "nedolžno" po-
topljena od Japoncev. General 
Harada je vodil osem dni toza-
devno preiskavo in se je izjavil 
včeraj, da Japonci niso zakrivi-
li napad na ameriško bojno la-
djo, pač pa so Amerikanci oddali 
tri strele s topovi na japonske 
vojake, nakar so slednji s stroj-
nimi puškami napadli topničarko 
in jo potopili. To je tudi vzrok, 
da so militaristi v Tokiu prego-
vorili japonskega cesarja, da se 
ne o p r a v i č i pri predsedniku 
Rooseveltu rad i napada na top-
ničarko Panay. 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc. 
COlfi St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

Išče se stanovanje 
tri ali štiri sobe, med 55. cesto in 
Collinwoodom. V p r a š a j t e na 

7406 St. Clair Ave. apartment 
št. 2, po4. uri popoldne. (300) 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
NajboljSl premog in drva. 

Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

SVETE'S, FLOWER SHOPPE< 
MISS FRANCES SVETE. lmBtrien 

6120 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 4814 

CVETLICE ZA VSE NAMENE 
Točna poHtretbft—zmerne cen«. 

Rusija dogradila jako 
važno železnico 

Moskva, 21. decembra. Urad-
no se naznanja, da je Rusija do-
gradila novo paralelno trans-
sibirsko železniško progo, ki je 
dolga 1,800 milj. Nova proga je 
bila dovršena v največji tajno-
sti radi silne vojaške vrednosti 
proge. Proga teče od Karmaska-
je, vzhodno od bajkalskega jeze-
ra, do Kabarovska, 150 milj od 
Pacifika. Novo progo so zgra-
dili večinoma politični jetniki, 
katere je vlada pregnala v Sibi-
rijo. Sovjetske oblasti nadalje 
naznanjajo, da bodo oprostile 
10,000 teh političnih jetnikov, ki 
so se vzorno izkazali pri gradnji 
groge. Štiri leta so gradili to že-
leznico. Poleg ogromne vojaške 
važnosti te železnice bo imela 
železnica tudi velik industrijski 
pomen, kajti proga teče skozi po-
krajine, ki so bogate naravnega 
bogastva. i 

o 

47 volivnih uradnikov v 
N. Y. bivši kaznenci 

New York, 23. decembra. 47 
volivnih uradnikov, ki so šteli 
glasovnica oddane za mestne 
eouncilmane v New Yorku se je 
izkazalo, da so bivši zločinci in 
kaznenci. Med njimi so roparji, 
tatovi, vlomilci, hazardisti, na-
vadni sleparji, en ubijalec in iz-
siljevalci. Dva sta bila pred leti 
spoznana krivim posilstva de-
klet. Kar je značilno pri tem je 
dejstvo, da so morali vsi urad-
niki volivnega odbora priseči, da 
niso bili še nikdar kaznovani ali-
da niso nikdar prekršili kake po-
stave. Sedaj so sodnije v New 
Yorku aretirale vseh omenjenih 
47 volivnih uradnikov, katerih 
vsak je zaslužil $300.00, ko je 
štel glasovnice, štetje se je vrši-
lo 30 dni in dnevno je bil vsak 
plačan po $10.00. 

— o 

Madžarski regent naspro-
tuje diktatorstvu 

Budapest, 23. decembra. Faši-
sti na Ogrskem so dobili močan 
udarec od strani ogrskega re-
genta Horthya. Ponudili so mu, 
da postane diktator Ogrske ali 
pa da se proglasi za ogrskega 
kralja. "Kdo bo tako neumen," 
je dejal regent Horthy na nekem 
političnem shodu, "da bi se pro-
glašal za diktatorja, ko niti pra-
vi ljudski zastopniki niso več 
varni za svoje življenje!" 

-o-

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
V TRGOVCE 

MALI OGLASI 
Hiša naprodaj 

ima tri sobe spodaj, tri zgorej, 
dve dovršeni sobi v podstrešju. 
Nahaja se v bližini Kulturnega 
vrta. Hiša je stala $9,000, se do-
bi sedaj za samo $4,500. Takoj i 
plačate $1,500, drugo na lahke! 
obroke. Hiša je prazna in si jo 
lahko ogledate takoj. Ključ do-

! bite pri Jacob Tisovec, 1366 
I Marquette Rd. Tel. ENdicott 
j 4936. (302) 

REJ EN l PREŠIČI NARAV-
NOST IZ DEŽELE 

Vseh velikosti, živi ali osnaženi, pre-
gledani od vlade. Meso v kosih, sun-
ite, plečeta, loins, izvrsten špeh. 

Koljeno vsak četrtek, dopeljemo na 
dom vsak petek. Dobite tudi izvrstno 
goveje meso in teletino po cenah na 
debelo-

H. F. HEINZ 
VINE ST. WILLOUGHBY, O 

Telephone Wickliffe 110-J-2 

Zavarovalnina 
VSEH VRST 

Se priporočamo 

HAFFllR'S 
Insurance Agency 

6106 St. Clair Ave. 

NAŠA ŽELJA 

JE, DA BOSTE IMELI 

SREČNO 

PRAZNIČNO SEZIJO 

IN DA SE BODO 

VAŠE ŽELJE Z A 

1938 VSE 

IZPOLNILE. 

C h e 
C l e v e l a n d 

Z v m t C o m p a n y 

BOŽIČNA 
RAZPRODAJA 

P R A K T I Č N I H IN 
CENENIH DARIL 
ki bodo razveselila vaše 

prijatelje 

Prihranite od 
$25 do $100 

Posebno nizke cene na vseh 
predmetih, kot 

PRALNIH STROJIH 
FRIGIDAIRES 
ELECTROLUX F. S. 
KELVINATORS 
MAGIC CHEF 
GRAND 
ROPER 
PHILCO RADIO 
ZENITH RADIO 

Cene so znižane na vsem 
pohištvu. 

Božičnica Slov. mlad. šole S.N.D. 
Prosvetni klub SND priredi običajno BOŽIČNICO Slovenske 

mladinske šole SND na 

BOŽIČNI DAN 25. DECEMBRA 
Ob tej priliki pedajo učenci šole krasen varietni program 

"SESTRIN V A R U H " 
IN R A Z N E D E K L A M A C U E 

Fiičetek točno cb 3:30 popoldne. Zvečer bo ples. 
Vljudno se vabi vse cenjeno občinstvo, da se na božični dan od-

zove temu programu. Mladina kliče vse starše in njih prijatelje. 
Vam se že vnaprej zahvaljujejo za poset. Vstopnina je jako nizka, 
samo 25c. Vas vljudno vabi 

PROSVETNI KLUB SND. 

POZOR, 
GOSPODINJE! 

Ako želite v resnici1 

okusna jedila za božične 
praznike na svoji mizi, 
pridite k meni. Imam le-
po zalogo svežega in su-
hega mesa, kot tudi naj-
boljše domače klobase, 
riževe in krvave, 6 za 25c. 
Vsakovrstna grocerija in 
zelenjava. Za darilo do-
bite lep koledar. Se pri-
poroča 

JOSEPH ZULICH 
5810 St. Clair Ave. 

HEnderson 0472 
Vesele božične praznike 

in srečno novo leto! 

Ignac Slapnik, st. 
CVETI .IČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 1126 

HLAČE 

Kadar potrebujete tr-
pežne Hlače, bodisi pra-
znične ali delovne, goto-
vo želite najboljše. V po-
ljudni izberi za moške, 
fante in otroke, po zmer-
ni ceni se dobe v znani 
domači in zanesljivi trgo-
vini 

FRANK BELAJ 
6205 St. Clair Ave. 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVIC« 

M M * » polni » lo f l - PošllUMC 
tudi p« P»4"-

Mandel Droit Co. 
15702 Waterloo Rd. Cl.T.U.d, C. 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances Kraiovlo 

620t St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

VLOGE v tej posojilnici 
zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne in društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 {J 

FR. MIHčI^ CAFE 
7203 ST. CLAIR AVENUE 

Night Club 
6% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Ave. 

HEnderson 3113 

DOBER PREMOG in 
TOČNA POSTREŽBA 

Se priporočamo 

F. J. CIMPERMAN 

J. J. PRERICKS 

Frank Klemenčič 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

LOUIS 0BLAR 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo ln vse potrebščine 

za dom 
8612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 297» 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Neutolaženi smo nad izgubo naše drage matere 

in soproge • $ \ 

Katarine Lovšin 
ki je v Bogu mimo zaspala dne 17. oktobra 1937 v 
starosti 55 let. K večnemu počitku smo jo položili 
na Calvary pokopališče dne 21. oktobra. Ranjka je 
bila doma iz fare sv. Gregor ter se je nahajala v 
Ameriki 31 let. 

Dolžnost nas veže, da se tem potom iskreno za-
hvalimo Rev. M. Jagru za obisk v hiši, za lepe cer-
kvene obrede in spremstvo na pokopališče. 

Prav lepa hvala vsem darovalcem krasnih ven-
cev in darov za sv. maše. Zahvala naj velja vsem in 
vsakemu posebej. Iz srca se zahvaljujemo vsem, ki 
so prišli nepozabno ranjco kropit na mrtvaškem 
odru, vsem, ki so molili ob njeni krsti, ki so se ude-
ležili pogreba in vsem, ki so dali na razpolago svoje 
avtomobile pri pogrebu. Iskrena zahvala društvoma 
sv. Janeza Krstnika št. 37 JSKJ in Srca Marije 
(staro) za vence in za obilno udeležbo pri pogrebu. 

Lepa hvala pogrebnemu zavodu Jos. Žele in si-
novi za tako lepo urejen pogreb. Hvaležni smo in 
se zahvaljujemo vsem, ki so nam v teh bridkih urah 
stali ob strani, nas tolažili ali nam pomagali v tem 
ali onem oziru. 

Tebi pa, nepozabna soproga in ljubljena, dobra 
mati, želimo, da bi mirno počivala v tu j i zemlji po 
prestanem zemskem t rp l jen ju . Večna luč na j Ti 
sveti. Prosi za nas, da se enkrat Snidemo v kra ju 
večne radosti. 

Žalujoči ostali: 

John Lovšin, soprog; 
Mary poroč. Hren, John, Edward, 

Frances poroč. Cvetič, otroci. 

Cleveland, Ohio, 24. decembra 19£7. 

Sreamlined De Luxe Toaster 
Črni enamel, chroms okraski in vratca 

Moderno izdelan 
navadna cena $1.50 

89c 

Lučke za božično drevo 
8 lučič v različnih barvah. Kupite jih 

več za. to ceno. 
navadna cena 35c 

sedaj 2 1 c 

6-Way Floor Lamp (Luč) , 
Navadna cena $10.95 

samo 5 # 9 5 p n 

f Silk Pillows 
SVILNATE BLAZINE 

$1.50 vrednost 
sedaj 6 9 c 

Električni likalnik 
Nickel and Chromium Plated 

vaga 51A ft. 
$1.50 vrednost 

89c 

BOŽIČNA RAZPRODAJA 
White električnih šivalnih 

strojev 
Prihranite do $40 < 

Dve leti časa, da plačate 

NORWOOD APPLIANCE & 
FURNITURE CO. 

6104-6119 St. Clair Ave. 
John Susnik in Jerry Bohinc, lastnika 

ENdicott 3634 

ZA DOBRO PLUMBINGO 
IN GRETJE POKLIČITE 

A. J. Budnick & CO. 
PLUMBING & HEATING 

6707 St. Clair Ave. 
Tel. HEnderson 328« 
976 E. 260th St. 

Reg* KEnmore 0238-M 

M 

III 
ZA POROKE, bolnišnice, rojstne 

dneve, pogrebe, poskusite za cene 

Dietrich's cvetličarno 
14910 LAKE SHORE BLVD. 

Tel.: KEnmore 1678 

BOŽIČNICA SLOV. MLADINSKE SOLE S.N.D. 
priredi 

Prosvetni klub SND na božični dan 25. decembra 
Pričetek ob 3:3Q„, popoldne 

ZVEČEK PLES 



I f f i e r r i j C h r i s t m a s ! 

4 - A M E R I Š K A D O M O V I N A , D Ž c l M B E R 2 4 , 193' 

MERfty 

C#*ISTMW 

Dance at Twilight Ballroom 
CHRISTMAS DAY, DEC. 25 

and also 

SUNDAY, DEC. 26 
Admission 35( 

SHAN G JENKINS ORCHESTRA 

GALA DANCE 
NEW YEAR EVE 

from 8:30 to 2:30 A. M. 
Novelties, Noisemakers and Caps . , 

Admission 501 
SHANG JENKINS ORCHESTRA 

DANCE 
SUNDAY, JAN. 2 

JOHNNY PECONS ORCHESTRA 
Admission 250 

ENTRY BLANK 
ST. VITUS HOLY NAME SOCIETY AMATEUR SHOW 

January 9, 1937, in St. Vitus School Hall, Cleveland, Ohio 

Name Age 

Address 

Telephone 

Type of Entertainment 

How Many in the Group? Ages ....... 

Entry blank must be mailed on or before December 27 to: 
Mr. Michael Kolar, 1025 East 61st Street, Cleveland, Ohio 

TUXEDO RENTAL 
For Weddings and other Formal 

Occasions 

G t o r n i f e 
C L A I R A V E 

ST. VITUS HOLS HAUtC 
S H e e k l t t ' t t e v i e u r 

To our spir i tual director , Msgr . B. J . 
Ponikvar , and his ass i s tan ts , the Rev-
e rends M. J . J age r , A. A. Andrey, Max 
F. Sodja . 

To the S is te rs of Notre Dame who 
taught us in our school days. 

To all the organiza t ions that co-oper-
ated with us and splendidly ass is ted the 
Holy Name Society in its endeavors the 
past year. 

To the edi tors of the American Home 
for al lot t ing us this space weekly. 

And especially to the Young Ladies ' 
Sodality and to the women who unse l f -
ishly and willingly o f fe red their serv-
ices at our Communion b r e a k f a s t s and 
other a f f a i r s . 

To each and every one of our pa r i sh -
ioners. 

And to our own members , both the 
seniors and juniors . 

We extend our hear t ies t C h r i s t m a s 
gree t ings and may the Infan t J e s u s ever 
bless your under tak ings , and aid you in 
a t ta in ing e terna l glory in the life here-
a f t e r , and mate r ia l happ iness upon this 
ear th . May God Bless you! 

St. Vitus ' Holy Name Society: 
The Execut ive Board of 1937. 

C h i m e s of Lira 
Here we are again, th i s t ime br inging 

you s incere C h r i s t m a s and New Year 
greet ings . The Lira members wish you 
all a merry C h r i s t m a s and cheer fu l 
New Year. May your hear t s r ing with 
joy jus t as the t inkl ing bells in San ta ' s 
s le igh! Dur ing these Chr i s tmas holi-
days, when g ree t ings and wishes are 
being thrown left and right , wri t ten and 
verbal , I wonder how many of these are 
s incere and how many people say it just 
because. Whi le I am wri t ing this , the 
fol lowing few l ines a re forcing their 
way through my p e n : ' / 
A Merry Yulet ide and a Happy New 

Year, 
Is the usual way we say it; 

But how do you know this wish is 
s ince re 

And not merely the force of a habi t . 
P lease don ' t take these l ines too seri-

ously and when someone will wish you 
a mer ry Chr i s tmas , don't ask yourse l f , 
"Does he really mean i t ? " 

Whoever shall a t tend Mass on Chr i s t -
m a s Day will hear some good s inging. 
At the midnight Mass the m.ixed chorus 
will s ing par t of Foers te r ' s and par t of 
Fa ther S h a e f e r ' s Latin Mass and some 
Slovenian songs . At 9 :15 Chr i s tmas 
Day, Li ra ' s male chorus will s ing Slo-
venian Chr i s tmas carols exclusively. At 
10 o'clock Mass the pa r i sh ioner s will 
again hear the en t i re mixed choir. Thus , 
on C h r i s t m a s Day, the choir will be ac-
tive at th ree Masses . By the way, here ' s 
a little s ide glance at the chorus . Do 
yqu know tha t 100 per cent of t he 
chorus consis ts of Amer ican-born Slo-
venian youth who once at tended the St. 
Vi tus ' Schoo l ? 

We of Lira a re proud to announce 
that Miss Frances Grum, our cont ra l to 
s inger , was success fu l with her radio 
audi t ion and is now at WJW, Akron. 
She can be heard every Monday at 2 :45 
p. m. Lira m e m b e r s again wish you 
complete success , F rances ! 

And tha t ' s all for today. Tonight , 
with the sweet sounds of the St. Vi tus ' 
bells, I'll be cal l ing, "Mer ry C h r i s t m a s 
to you a l l !" 

The Ringer of Chimes . 

A Sincere P lea 
Frequent ly it is very d iscouraging for 

an organizat ion to be very en thus ias t i c 
about an event which it believes every-
one should suppor t 100 per cent, and 
knows that the response will not even 
reach a decent minor i ty . So l ikewise 
is the position of the Holy Name Society 
concern ing its g roup Communion on 
J a n . 9. 

Every adul t male Cathol ic S H O U L D 
be a member of th is organizat ion. If 
not an active member , at least a regular 
communican t with the society. Its mini-
mum requ i remen t s a re tha t the indi-
vidual at tend the group Communion 
quar te r ly , Sure ly th is is not an un rea -
sonable request to make of anyone who 
calls himself a good Catholic . 

And yet on Sunday morning , J a n . 9, 
we a re certain tha t of all the men who 
crowd our church every Mass on Sun-
days not even a fa i r representa t ion will 
a t tend the ceremonies . And why n o t ? 

Because there are those who let per-
sonal fee l ings en ter the picture and will 
not at tend because of them. How fool-
ish it is to depr ive oneself of graces be-
cause you do not 'get along with a cer-
tain individual who happens to belong 
to the organizat ion. Ju s t think what it 
will mean to you when you s tand before 
God Almighty in Eternal Judgmen t and 
you will be forced to admit tha t odious 
fact . 

Because there a re those who like to 
put on "a big f r o n t . " " N o n e of tha t 

sissy s tu f f for me ," he will say, "I ' l l go 
to Communion whenever I care to go.1 ' 
T rue enough, my dear sir , but think of 
the ines t imable good the example of a 
large body of s ta lwar t clean-cut men 
a t tending in a group can and does have 
upon its audience. There is a no more 
inspir ing s ight than to see several hun-
dred men receiving their Lord and 
Maker as one body, f i rmly united by the 
principle of their immorta l fa i th . 

Because there are those who consider 
themselves too good to belong to the 
organizat ion. " O h , I go to Communion 
every month anyway ," he will say. 
Gran ted , but just once more would not 
ha rm you the feast bit. Do you th ink 
s o ? Cons ider it carefu l ly . 

Because there a re those who are just 
plainly lazy. I was out late, or some 
other tr ivial excuse is the best alibi 
tliey can o f fe r . To him we say, don't 
you think your crowd would respect 
you a wee bit more if you would have 
excused yourself a little earl ier the 
night b e f o r e ? They may laugh and 
sneer at you, but deep down in their 
hea r t s the remorse of their conscience 
will burden them, and pe rhaps the next 
time they, too, will come with you. 

We could go on and on reciting th is 
litany of i nd i f f e ren t men, but does it 
do any g o o d ? W e don' t think it does, 
but if we get one recruit our labors 
will be amply repaid . A par t ing word 
to our readers—if t h e shoe f i t s you, 
pu t it on, bu t do someth ing so t h a t 
it won' t p inch . 

C h r i s t m a s Gree t ings 
Dur ing the past week the par ish ion-

ers received Chr i s tmas gree t ings of the 
par ish th rough the mails . This is the 
f i rs t t ime this quaint cus tom has been 
used here, and it was a p leasant sur -
prise to the recipients . The gree t ing 
consisted of l i thographed pic ture of 
the Three Kings with a su i tab le sa lu ta-
tion unde rnea th and was enclosed in a 
special envelope. 

C h r i s t m a s Pamph le t s 
For those of you who are seeking a 

novel C h r i s t m a s greet ing we recom-
mend the pamphle t s , "Tell U s the Story 
of C h r i s t m a s " (especially su i tab le for 
pa ren t s ) and " W h e n Chr i s tmas Comes ." 
These two booklets express the sea-
son ' s sen t iment in a poetic fo rm, with 
a space on the f i r s t page for personal 
gree t ings . They sell for 5 cents a piece 
and can be secured at the pamphle t rack 
in the church lobby. 

C h r i s t m a s Day Masses 
We again wish to remind you that 

Masses at St. Vi tus ' Church on Chr is t -
mas will be at Midnight , at 5:00, 5:30, 
6 : 1 5 , 7 : 0 0 , 7 : 4 5 , 8 : 3 0 , 9 : 1 5 , 10:00, 11:00, 
11:30 and at noon. 

Las t Chance to E n t e r 
Amateurs , only th ree more days re-

main for you to en ter in the Gala Ama-
teur Show sponsored by the St. Vitus ' 
Holy Name Society. All en t r i es must be 
received by midnight Dec. 27 to qual i fy 
for t ryouts . Pr izes of $10, $5, S3 and $2 
should spur all ama teu r s to en ter imme-
diately. Ju s t mail the ent ry b lank to 
Mr. Michael Kolar, 1025 E. 61st St. For 
your convenience, you can give the 

I entry blank to one of the counci lmen at 
' Mass tomorrow or Sunday in the lobby 
£>f the church. You can also leave your 
entry blank at the St. Cla i r Ba thhouse . 
So get busy r ight away and get the blank 
in by Monday, Dec. 27. Please. 

Amateur Show-
To cl imax the celebrat ion of its f i f t h 

ann iversa ry , J an . 9, the St. Vi tus ' Holy 
Name Society is giving a big ama teu r 
show in the evening at 7 :30 in the 
school hall. That the show will be suc-
cess fu l and that a good t ime will be en-
joyed by everyone, Mr. J o h n J . Grd ina , 
wel l -known local magician and former 
radio announcer , has been chosen as 
mas te r of ceremonies . His quick wit 
and s le ight -of -hand t r icks have en-
deared him to many audiences and this 
should be no exception. 

J u d g e s of the talent in the show will 
be the well-known gent lemen of the 
neighborhood who have exper ience in 
th is line. They a r e : Dr. J a m e s W. 
Mally, Mr. J o h n Zorman , Mr. Matt 
Grd ina , Mr. Frank Jaks ic and Council-
man J o h n M. Novak. 

Af te r the show, there will be dancing 
to the music of Matt Ml inar ' s Orches -
tra . 

Tickets for the en t i re evening a r e 
selling a t only 35 cen t s a n d may be 
bought in advance f rom any member of 
the commit tee or at the door. 

Roundelay to the New-Born Babe 
Come, let us has ten to adore 
And be the f i r s t to kneel be fo re 

The new-born Babe ! 

With Kings, and shephe rds we will pray 
While angels s ing a t ender lay: 

"Ha i l new-born B a b e ! " 

For pra i se and honor, glory, too, 
From all on ear th today is due 

The new-born Babe ! 

Open Let te r 
With great interest I have been read-

ing of the p repara t ions for ce lebra t ing 
the f i f th ann iversa ry of your Holy 

Name Society. Your organizat ion is to 
be praised for secur ing a banner . It 
clearly demons t ra t e s that your society 
is going ahead, tha t its members a r e 
active, and its board progress ive. Most 
of all, your appeal to the young and 
older men to par t ic ipate is pra i sewor thy . 

Permit me to say a few words in this 
regard. Every male member of the 
par ish should belong to the Holy Name 
Society. Not only for t h e t empora l wel-
f a re it a f f o r d s him, that is to say, for 
the direct benef i t s which men may re-
ceive, but because of the f ine oppor-
tuni t ies it o f f e r s for the spi r i tua l s ide 
of life. Men are more lax in their dut ies 
to Church and God than women. Most 
of all, I think because by themselves 
they look at religion too self -con-
sciously. 

But here is an organizat ion which 
can provide the very means whereby a 
man can get into the habit of f requent 
Holy_ Communion . Af te r all, monthly 
and t 'ri-monthly Holy Communion is the 
very min imum which any decent Cath-
olic will to lerate . And in addit ion mem-
bers of the Holy Name Society have 
special privi leges and indulgences that 
are o f fe red to no other b o d y ' o r s imilar 
group. These should all serve as in-
cent ives to eligible members . 

The re fo re I urge that the commit tees 
which a re in charge bend every e f fo r t 
to interest and secure prospect ive mem-
bers for your organizat ion. Make this 
a banner day for your par i sh unit of the 
H. N. Fill the church completely with 
men and let them be enrolled as mem-
bers , and good pe rmanen t ones, for the 
cause of Chr i s t and His Holy Name. 
Let the glory of God be proclaimed in a 
loud and vibrant voice on that day! 

Yours for overwhelming success , 
An Interested Reader. 

"Tr i j e K r a l j i " 
Something d i f f e ren t in the way of 

plays is being presented by our d ramat ic 
club tomorrow and Sunday nights , Dec. 
25 and 26. The story is that of th ree 
kings, not the ancient Three Kings, but 
modern people in a modern set t ing. It 
is a d rama combining real ism and phan-
tasy, showing the lives of three beggars 
who decided to play the pa r t s of the 
th ree Magi. Of course, we could tell 
you the whole story, but you will find 
it more in teres t ing and educat ional if 
you at tend. We promise you not a dull 
moment . 

Special scenery h a s been devised and 
prepared for this play. It is something 
d i f fe ren t , someth ing that will catch 
your eye. The whole s tage is a r ranged 
to produce s t r ik ing and fan tas t ic ef-
fects. Fu r the rmore , according to pres-
ent plans, the scenery will be changed 
in a few moments . All l ights will be 
turned out for a minute and when they 
will be tu rned on again the changed 
scene will be set. Thus the d r ama will 
move rapidly and without in ter rupt ion . 
There a re nine changes of scenery for 
this three-ac t play. 

We have emphas ized this scenery be-
cause of the wonde r fu l e f fec t it pro-
duces on the whole play, and the spec-
ta tors . All s ta r p e r f o r m e r s (most ly a 
male cast) have been secured for this 
play, and with Father J a g e r ' s excellent 
direction everyone can be su re of an-
other f ine and sudcčššft i l play. 

Do not forget the t ime and place: 
Dec. 25 and Dec. 26 in the St. Vitus ' 
School Hall at 8 p. m. sharp . Reserved 
and general admiss ion t ickets a re al-
ready on sale by members . 

Yuletide Frolic 
f 

"J ing le bells, j ingle bells, j ingle all 
the way" . . . and tha t ' s just what they' l l 
do at the Yuletide frol ic—all the way, 
too! A hi lar ious evening of l ive-wire 
f u n ! Tuesday, Dec. 28, in the St. Vi tus ' 
School Hal l ! 

A dance floor made adaptab le for 
tha t smooth, gliding, dreamy waltz with 
your best gir l—a perfect foundat ion for 
big feet and little feet swinging out the 
rhy thm of that well-known orches t ra , 
whiz J o h n n y Pecon and his boys. 

With the C h r i s t m a s spirit still f loat-
ing around in profus ion , and your best 
jokes still on the tips of your f ingers , 
how can anyone think other than that 
he will have a very good t ime at the 
f r o l i c ? 

Think, my pret ty f r iends , how for tu-
nate you are. In the days of yore th ings 
must have been pret ty dul l—so much 
so tha t one gent ut tered that f amous 
line, "To be or not to be, that is the 
ques t ion ." If he lived today there would 
be no quest ion about it, for everyone 
who IS will want to at tend the Yuletide 
frolic. 

Not a dull moment , no, sir , not by a 
long sho t ! No s tag lines, no hudd les— 
jus t an "ole g a n g " have a good t ime. 

P lease don' t sl ide back into your shell 
with the excuse, " B u t I can ' t dance ! " 
If you know how to walk, tha t ' s all that 
is necessary to make you wholly qual i -
fied to a t t end—for p romenad ing is lots 
of f u n ! 

Come now, be a wise " y o u n g " owl, 
and never doubt a lady's word! The 
Y. L. S. will show you such a good t ime 
that you'll begin to wonder where 
they've been all your l i fe ! 

Listen, can ' t you hea r tha t two-b i t s ? 
It 's been jumping around in your purse 
more than ever la te ly! Ju s t let it get 
some air, and hand it to any Y. L. S. 
member , who will f u r n i s h you with a 
ticket, or else b r ing it along with you 
on Tuesday, Dec. 28, to the St. Vi tus ' 
School Hal l . 

Remember , the Y. L. S. will be there 
to greet you with J o h n n y Pecon ' s swing-
ing tunes , and an evening of laughter , 
fun and r iot ! 

THE MANAGEMENT. 
IIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIMIHIIIIMII 

rHE YOUNGER SET AT 
ST. CHRISTINE'S 

CHRISTMAS 
We'll have five Masses on Christ-

mas Day. The first one, of course 
at midnight, when our mixed choii 
will outdo itself in singing those evei 
beautiful Slovenian Christmas carol: 
under the direction of Mrs. Marj 
Gerl. Second Mass will be at 7, whei. 
cur young ladies, former pupils oi i 
cur school, directed by Sister Mai'-1 
garet, will add solemnity to the serv-
ice with their choice voices. We've I 
overheard some rather secret rehears-
als and, though we may be wrong 
in the end, think that the good Sis-
ter is planning to surprise us with 
some special instrument accompani-
ment. This Mass at 7, of course, al-
ways has sermon and announcement; 
in Slovenian. Then comes the chil-
dren's Mass at 8:30; all seats will be 
reserved for children until the Mass 
begins. Socalled English Mass for 
adults will be at 9:45. At both these 
Masses our school girls' choir, so ably-
trained by Sister Consolata, will sing 
these wondrous Christmas carols ir. 
English. A special treat to us it 
Sister Consolata's playing of our new 
organ during the interludes; she can 
get some of the sweetest and mellow-
est effects and combinations out ol 
it! Listen for them next time! I 
only hope Sister will not doublecross 
me for this!!! The last Mass will 
be a High Mass at 11:15. 

ALUMNI 
The "grads" met again last Friday 

night, relied up their sleeves, and 
decided to go places during the New 
Year. Frank Laurich, the new presi- i 
dent, Ester Jamnik, new vice presi-
dent, Mary Golinar, new secretary-
ti easurer, and John Jamnik, new 
treasurer, promise a reform admini-
stration with a lot of pep and "wim 
'n' wigor." More power to them! 
Here's hoping they succeed in inject-
ing a little more life into a group 
which should be among the most 
active in the parish. 

THE GUILD LADIES 
Gee whiz, we would have to be 

away at a Fraternal Order of Folice 
banquet downtown on the night these 
ladies pull off their gala Christmas 
Party. Just imagine what an at-
traction it must have been when 28 
ladies leave their husbands and chil-
dren on the worst day and on the 
most terrible night of the present 
Winter and ski, skate and slide, or I 
use. some other miraculous method to 
get to where Santa and his merry 
cohorts await them. We don't know 
what drew them; we weren't there. 
But it must have been SOMETHING, 
brother, when Mrs. Lemieux had her 
devoted husband pick her almost off 
a sick bed, and carry her over to the i 
school hall so she could be among 
those present . . . Well, we won't 
miss it next time. And it might be a 
good tip to many other good ladies, 
and matrons in the parish to join 
this English speaking group and get 
themselves a slice of their energetic 
activity. 

SODALITY 
We just came from the Young La-

dies' meeting. First of all, they elect-
ed a new staff of officers. Miss Mary 
Gcmbach will continue as prefect or 
president; Miss Mary Jarc is the new 
vice prefect; Miss Irene Mlach is to 
take over secretarial duties, while 
Miss Margaret Ercul will be the new 
treasury watchman with Anne Dra-
gozet, Mary Ercul and Mary Ulepic 
as her guardians in the auditing coni' 
mittee. A Christinas party that fol> 
lowed was apparently enjoyed by all. 
particularly those who mistook "yeo 
scribe" for a delicate morsel to pick 
on. But, we are not alone in that; 
poor Florence Langa also had her 
private life laid open like a bqok. 
Then, too, one of the Marys of the 
new auditing committee became quite 
free with calories, reaching such a 
careless degree of familiarity with 
them, that she openly declared that 
she really didn't care "how fat she 
got." So, there! That's what some 
Christmas parties will do to you! 

BASKETBALL LEAGUE 
Yessiree . . . It's going to be a fact 

. . . this participation of ours in a 
parochial league under C.Y.O. aus-
pices! That's what a fairly large 
number of our boys and young men 
said Monday night at & meeting of 
theirs. Frank Struna will act as tem-
porary manager for seniors, and Fred-
die Zelle in same capacity for juniors. 
There is to be another meeting this 
coming Monday night. A1I interested 
young- men and boys of the parish are 
cordially invited. The gym is already 
engaged for two nights a week. All 
we need is many, who are interested 
enough to form other teams besides 
the two, which will be in the inter-
parochial league. 

CHILDREN'S CHRISTMAS 
ENTERTAINMENT 

Don't forget it! This Sunday night, 
December 26th. Stage entertainment 
will be bilingual. And afterwards 
Johnnie Pecon and his boys will again 
swing into swing tunes for titillation 
of impatient toes. 

St. Mary's Spectator and Commentator 
This bit of gossip has been missing 

from these pages due to the failure 
of a half dozen eyes and ears to turn 
over to Oscar "the low-down" on their 
recent check-up of the community. 
However,. Christmas cannot be passed 
up and we must bid one and all a 
"Very Merry Christmas" . . . News 
Flash: "Santa Claus has whispered 
to the regular columnist of the H. N. 
S. that he shall leave a "Mail Box" 
at St. Mary's where news bits may 
be left." Thanx, Santa, for follow-
ing up our idea and being so gra-
cious as to fill our order. We hope 
that following the New Year's arrival 
few weeks shall see light without some 
news bits trickling into these columns. 

So again may I say to everyone 
from "Ye olde Editor" down to the 
printer's devil, whose knowledge of 
P's and Q's helps get this sheet out: 
"A Very Merry Christmas and a Glad 
New Year." . . . This greeting goes 
out to the spribes of the St. Vitus 
Holy Name News, Barberton Dispatch, 
St. Christine's Rip Van Winkle, the 
Newburg Newsbug and our own col-

' umnists, the YLS Newsette and the 
Illirija scribe and all the news clubs, 
too. Merry Christmas, Folks!, 

OSCAR OSCILLATOR. 
P.S.—Aside to the Barberton Dis-

patcher. Many thanx for your hearty 
approval of a Scribes Clinic . . . May-
be Santa can make arrangements. 
Possibly it's in the bag for us as a 
Christmas surprise. 

MERRY CHRISTMAS 
The St. Mary's Dramatic Guild 

sends its Greetings to all who have 
patronized their productions and 
wishes all a Very Merry Christmas 
and a Happy New Year! 

EXECUTIVE BOARD 

SEASON'S GREETINGS 
The Executive Board of St. Mary's 

Church Council extends Season's 
Greetings to all , parishioners and 
cooperating groups. Special mention 
must be made of the Altar Society, 
the Y. L. Sodality, the Holy Name, 
the Illirija Choir Units and the 
Dramatic Guild. 

The Board hopes that all who have 
helped so graciously to make this a 
banner year of progress at St. Mary's 
shall continue with renewed zeal in 
the New Year. 

ST. MARY'S EXECUTIVE 
COUNCIL. 

GLORIA IN EXCELSIS DEO . . . 
"Glory to God in the Highest and 

Peace on Earth to Men of good will." 
The theme of the Christmas Season 
brings to mind the fact that as Cath-
olics we should not forget the fact 
that our Lord in the Eucharist and 
as a "Babe in the Manger" needs 
our attention when we're preparing 
cur gift list. What more fitting gift 
can we present "Our Lord" on His 
birthday than the love our hearts 
bear for Him. Show this by receiv-
ing Him at the Communion Table on 
Christmas Day and make Christmas 
a really true Christian Holy Day 
that has a meaning, that brings to 
us the greatest of joys, for it signi-
fies the coming of the Christ Child. 

' Each and every one, who is a true 
Catholic and wishes to make a gift 
to the Lord, can do no better than 
to present himself "pure and whole-
some" at the Banquet Table to re-
ceive Holy Communion. Thus shall 
we properly herald the coming of 
Christ and the Christmas Season. 
Thus expressing our love for God is 
the greatest gift we can bring to the 
Babe in the Manger. 

IIOLY NAME ELECTIONS 
The Junior Holy Name Society held 

its meeting last Thursday nite and 
the following men were selected to 
lead the boys during the coming year: 
John Novak, 902 E. 144 St., president; 
Mike Anzlin, 712 E. 156 S t , vice pres-

| ident; Frank Jeran, 14904 Cardinal 
Ave., treasurer; J. Novak, 793 E. 154 
St., secretary. Laddie Habyan, 17203 
Grovewood Ave. is sergeant-at-arms. 
He and John F. Tercek shall edit 
this column for the boys. — Here's 
wishing the new officers much co-
operation and success. 

SECOND ANNIVERSARY DANCE 
The Holy Name Juniors Second An-

niversary Dance is scheduled for Feb. 
19, Saturday nite at the St. Mary's 
Hall and it is reported that Johnnie 
Pecon shall play for the occasion. 
All youse folks, good and kind, re-
member to reserve this date.—'Twill 
be worth it. 

MERRY CHRISTMAS! 
(A Message from the Piexy) 

To all men of St. Mary's Parish: 
The Holy Name Society is an or-

ganization of which you should be a 
staunch supporter and never let 
down in your efforts to enroll new 
members. It's a duty to belong and 
aid its activities. 

Our motto for the coming year: 
"200 Regular Communicants" or more. 
My personal wish is that you make 
it more. So in tune with the season 
it's "A Very Merry Christmas" to 
each and everyone of you. 

JOHN NOVAK. 

BASKETBALL 
The Holy Name Juniors shall meet 

each Monday nite at the Holy Re-
deemer gym for basketball practice. 
This is an opportunity for you boys 
to get in shape and aid the Juniors 
in backing up their challenge to the 
otheir units of the Holy Name at St. 
Christine's, St. Vitus and St. Law-
rence. Let's all come around. Don't 
forget—Monday nite! 

JUNIOR JOTTINGS 
This column may lack plenty of 

"this," "that" and the other, because 
a couple of cubs are taking over the 
job only to find that everyone has 
rules and regulations as to what they 
wish to see in print and yet they 
fail to give aid but only "crab." Ah, 
yes, a couple of .bozos . who'lL be as 

bad as the other reporters, in one 
week and lef t out the next. Possibly 
this shall be so, but only due to the 
fault of "you readers" who fail to 
get the information to the scribes. 
Soon Santa shall leave a Mail Box 
for the St. Mary's News and then no 
excuse shall exist for not getting in 
that little bit of news—that you and 
you and others know, but fail to im-
part to the editors. Everything shall 
be welcome—be it an idea or a full 
length column. More later .. . . Now 
for seme jottings on the Juniors . . . 
The boys were well represented at 
the group Communion on Sunday and 
the breakfast which followed was 
well attended and a ripping good time 
was had by all. The chief bone of 
contention was between Edward Pla-
nisek and Cookie Habyan, each of 
whom were generous with their "Bak-
ing" specials. The first sample left 
the controversy as a draw. Better 
luck after more samples . . . The 
"K's" stood high and were made of 
membsrs of the Kitchen Krew. These 
were Isadore Kocin, Kushlan, Kozar, 
Karvin and Bo"K"al . . . Since no 
other applications were presented the 
boys have been awarded the job for 
a year upon the merits of their first 
performance Sunday. Wonder if any-
one is unwilling: to let this decision 
stand. If so — let him speak and. 
he shall be immediately assigned to 
the Krew. "Kit Kush" the local 
artist came near paying for his prac-
tice sessions upon the windows but 
this was vetoed since he's serving on 
the Kitchen Krew . . . Amelia Hra-
star is largely responsible for the de-
licious breakfasts on Group Com-
munion Days and our thanks go out 
to her. — Wotta great help. 

STATION YLS 
The Young Ladies Sodality takes 

great pleasure in wishing all a Very 
Merry Christmas and a Happy and 
Prosperous New Year! 

Recently I came across a very en-
lightening article that I believe will 
'je of interest to the readers of this 

i page: 
THE MEANING OF CHRISTMAS 

(From The American Observer) 
In looking back across the ages for 

the origin of our. Christmas festival 
we are lost in the confusion and dis-
organization of the early Christian 
centuries. It appears that no fixed 
date was established as the day of 
Jesus' birth for many generations 
after the beginning of the Christian 
era For a long time January 6 was 
celebrated in Jerusalem as the birth-
day ol' Jesus, but since about 450 A.D. 
December 25 has been the recognized 
date. It is possible that our Christ-
mas Day, under another name, had 
earlier origins. December 25, as the 
first day of the year, was a pagan 
festival in Britain before the con-
version of the island to Christianity, 
though the nature of the ceremonies 
incident to the occasion is no longer' 
held in racial memory. The pr 
Christian festivities were so definitely 
associated with December 25, however 
that in 1644 the Puritans, by the act 
of Parliament, forbade merrymaking 
on Christmas on the ground that the 
custom was pagan. The day was to 
be kept as a religious fast, and so 
it is observed today in many parts 
of the Christian world. Eut in all 
the Teutonic countries it is a day to 
be merry and to give gifts. This way 
it has been celebrated year after year 
and century after century, in a spirit 
of gladness and good will. 

And now the Christmas spirit casts 
its spell again upon us. It brightens 
the streets. It puts lights in the win-
dows. It brings new life to the mar-
ket places. It touches with real ro-
mance days that normally are a lit-
tle dull. It fires the children with 
excitement and turns the faces of 
the grown-ups toward their childhood 

past. It revives the customs of oth-
er days, and restores to all of us for 
a while the fantasies of a fairyland 
from which we have been banished 
during all these sober years. It car-
ries us in spirit to realms far less 
drab than the woikaday world in 
which we have lived. We are re-
freshed by the hurry and bustle and 
color of the holiday season. We are 
enabled to go back to our work with 
renewed energy and with broadened 
outlook. But the Yuletide spirit 
means more than a coloring of life. 
It is more than a resurging of youth. 
The season loses much of its promise 
If the bestowal of gifts, the reunion 
of friends and the exchange of greet-
ings are not indeed the manifestations 
of sincere friendliness and ever-
widening sympathies. The generous 
impulses so necessary to individual 
and social happiness may well be 
stimulated by this Christmas festival 
which, whatever its origins, we now 
celebrate in the name of One who 
lived and died that good will might 
abide in the hearts of men and that 
peace might reign among the peoples 
of the earth. 

• 
Many rejoice at Christmas for very 

vague reasons. But theirs can be 
but a specious joy, not the joy begot-
ten of peace with God, not the joy 
that is abiding, for only Christ can 
give that. In our Holy Communion 
in Christmas (Christmas without 
Communion would be a strange one 
for a Catholic—like holding a birth-
day party and not inviting the per-
son whose birthday is celebrated! let 
us pray to the Divine Child that all 
mankind knowing and living Him 
may partake of the peace His Nativ-
ity opens up to men "of good will." 
This thought was brought out very 
forcefully to all who attended the 
11:30 Mass last Sunday. Sermons 
such as that strike home to every 
heart. 

The Young Ladies Sodality came 
down on December 21 to fill some 
Christmas Baskets for the poor. 

Our regular monthly meeting will 
be held on December 2$, and will in-
clude a Christmas Party with a San-
ta Claus, and an Amateur Show! All 
cur members are cordially invited. 
As stated in our last session, all are 
asked to bring a ten-cent gift for ex-
change. 

Our Sodality is on the upgrade, we 
have formed committees, and in t h s 
near future, your reporter, will en-
lighten you on many details of the 
aforesaid. Suff ice it to say that they 
will get their first official assign-
ments at our next session. All who 
have not as yet signed up for any, 
will have an opportunity of doing so 
on December 28: . 

Once more a Very Joyous Christ-
mas to all readers and especially to 
Sodalists! 

At this time of year, all routine 
matters and worries are brushed aside 
to make way for the great commem-
oration of the birth of the little 
Child; of the Man who never smiled, 
yet, is the cause of so much joy. 

We wish a Merry Christmas to our 
deserving director, Mr. M. E. Rakar, 
to the pastor, Msgr. Hribar, Rev. Če-
lesnik, to the associate members, to 
all our good friends who have given 
us their support and aided us 
throughout the past year. 

Again—our adoration 
Again—His Star above, 

May you be 
truly blessed with 

The gracious Saviour's love"' 
ILIRIJA. 


